Exodus

The famous Kabbalist Rabbi Yitzhak Kaduri (tz'l) said that there is a great secret to say
after completing the Seder the 50 verses in the Torah concerning the Exodus from Egypt
as brought forth by Rabbi Mosheh Kordevero.

1) Shemot 12:17

nx;:: 3 ,mm_a;-n§ ’513179‘?’ And you shall observe the feast of unleavened bread; for
22ONININ-NN NRINT ,TT BT in this selfsame day have I brought your hosts out of the
29%7-NR AR ;avxn vann land of Egypt; therefore shall you observe this day

o3y npm--03° Ny . throughout your generations by an ordinance for ever.

2) 12:41
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And it came to pass at the end of four hundred and
thirty years, even the selfsame day it came to pass, that
all the host of Hashem went out from the land of Egypt.

3) 12:42

LTI R DIRw Y It was a night of watching to Hashem for bringing them out
-RYT 12ORM PINR ARV from the land of Egypt; this same night is a night of

-5oh oW v 737 7Y% watching to Hashem for all the children of Israel

ansTo ’7N'1'2?’ s13. throughout their generations.

4) 12:51

I RO A7 AT B¥YR 0N And it came to pass the selfsame day that Hashem did
-bY--297%R PINR P8 33-n8 bring the children of Israel out of the land of Egypt by
2NN, their hosts.

5)13:3

-N 92T ,BYT-98 TR MR And Mosheh said unto the people: 'Remember this day, in
2NN ANNYY WK AT 2T which you came out from Egypt, out of the house of

ROX97 .77 PY2 o2 25972y nvan  bondage; for by strength of hand Hashem brought you out
PRm BN KDY 57 22NN Y. from this place; there shall no leavened bread be eaten.

6) 13:8

KR N7 0192 2% BTAT And you shalt tell your son in that day, saying: It is
SDRED 09 79 AP 7T MaP2 because of that which Hashem did for me when I came
2OINN. forth out of Egypt.

7) 13:7

12T TP AIRY T2 MM And it shall be for a sign for you upon your hand, and for a
nA IR 15_77_:’? ST P2 memorial between your eyes, that the law of Hashem may
SR 73299 MR MM be in your mouth; for with a strong hand has Hashem
QRN MU TRII. brought you out of Egypt.



8) 13:14

"7?“’?"'”379 »T4= 31?35‘5’7_"3 And it shall be when your son asks you in time to come,
PIN3--1YR NYRRY NRT-TR saying: What is this? that you shall say to him: By strength

LRINERN TP NARORIT T of hand Hashem brought us out from Egypt, from the house
D73y NI, of bondage;
9) 13:17

nowivD TPy MIRY A% And it shall be for a sign upon your hand, and for frontlets
NRONNT LTI PINR 92 MY P2 between your eyes; for by strength of hand Hashem
2O T, brought us forth out of Egypt.

10) 16:6

%12-92-98 ,TIRY WR NN And Mosheh and Aharon said to all the children of Israel:
7Y 90 ,ANYT--2TY ORR 'At evening, then you shall know that Hashem has
2O TIND 2NN NOXIT. brought you out from the land of Egypt;

11) 16:32
ME TR ITT LT MR And Mosheh said: 'This is the thing which Hashem has

NYRWRY e WY KoR--mIT commanded: Let an omerful of it be kept throughout
LATPI-NR IR R 12990077 your generations; that they may see the bread that I

, I3 2NN SAYINT MWN fed you in the wilderness, when I brought you forth
DoER PN 2O ORI from the land of Egypt.'
12) 18:1

) ) o o ) Now Yitro, the priest of Midian, Mosheh's
WY WR-55 DY ,TWR 107,107 330 $90° YRWN father-in-law, heard of all that Gd had

=D T RORIT-0D iRy DR winb avivy  done for Mosheh, and for Israel His people,
2ONINR ORI, how that Hashem had brought Israel out of
Eaypt.

13) 19:1
. o o In the third month after the children of
—-27EN TIND ,ORIWO-013 NRYY ,WHWT ,WTN2  Israel were gone forth out of the land of
S1°% 727R IN3 737 2ada. Egypt, the same day came they into the
wilderness of Sinai.

14) 20:2

TOREIT WK ;IR P BI® T am Hashem your Gd, who brought you out of the land
2972 NUaR MR PINn: of Egypt, out of the house of bondage.

15) 23:13

NYW--T0wn ,MBRT AT-NN The feast of matzot shall you keep; seven days you shall
TNNX MWRD NiXR YINA @MY eat matzot , as I commanded you, at the time appointed
DRy §2-92 ,2%287 wIn 7yinh  in the month Abib--for in it you came out from Egypt; and
2P , 1D ITP-NDY ;2MERn. none shall appear before Me empty



16) 29:46
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And they shall know that I am the Hashem their Gd,
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18) Vayikra 19:36
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19) 22:33
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that brought them forth out of the land of Egypt, that I
may dwell among them. I am Hashem their Gd.

The feast of matzot shall you keep. Seven days you shall
eat matzot, as I commanded you, at the time appointed

in the month Abib, for in the month Abib you came out
from Egypt

Just balances, just weights, a just ephah, and a

just hin, shall you have: I am Hashem your Gd, who
brought you out of the land of Egypt

that brought you out of the land of Egypt, to be
your Gd: I am Hashem.

that your generations may know that I made the
children of Israel to dwell in booths, when I brought
them out of the land of Egypt: I am Hashem your Gd

I am Hashem your Gd, who brought you forth out

of the land of Egypt, to give you the land of
Canaan, to be your Gd.

For they are My servants, whom I brought forth out of
the land of Egypt; they shall not be sold as bondmen

For they are My servants, whom I brought forth out of
the land of Egypt; they shall not be sold as bondmen

I am Hashem your Gd, who brought you forth out of
the land of Egypt, that you should not be their

bondmen; and I have broken the bars of your yoke, and
made you go upright



25) 26:45

TR DIWR IR ,877 02N Byt I will for their sakes remember the covenant of their
SIYY BN YINR BOR-NRNIT  ancestors, whom I brought forth out of the land of Egypt
“IR--2I79NRY 279 NIy ,@%ag  in the sight of the nations, that I might be their Gd: I am
Py Hashem

26) Bemidbar 15:41

DINR DRI WK ,0VION 7T I8 I am Hashem your Gd, who brought you out of
SIN cBoNY 5% it ,2En Ysn  the land of Egypt, to be your God: I am Hashem
228 . your Gd

27) Bemidbar 24:8

,2Y%%R IROXIN R Gd who brought him forth out of Egypt is for him like the lofty
i ax" noyin; horns of the wild-ox;

28) Bemidbar 23: 22

23R DRORIN IR Gd who brought them forth out of Egypt is for them like the
i ,a87 noyin3. lofty horns of the wild-ox

29) Bemidbar 26:4

TR, Ry 13 '[Take the sum of the people,] from twenty years old and
513) TWR-NR 7YY MR WRD  upward, as Hashem commanded Moses and the children of
23R PR 20Ny oxews.  Israel, that came forth out of the land of Egypt

30) Bemidbar 33:1

These are the stages of the children of
—-DYXR PIND INYD WK ORWI-013 9¥9R YR Israel, by which they went forth out of the
TR ,TWR-T02 :anRaxh. land of Egypt by their hosts under the
hand of Mosheh and Aharon

31) Bemidbar 33:3
TYRN2 WRIT WIN2 0VRYIN 3 And they journeyed from Rameses in the first month, on

IWNRIT WA 2d Ay the fifteenth day of the first month; on the morrow after
DRWI-013 IR ,Mepg nagen  the passover the children of Israel went out with a high
2ORR-3 ,O1YY--TRn 3. hand in the sight of all the Egyptians

32) Devarim 4:20

DINN KX M AP 22DXY 20 But you has Hashem taken and brought forth out of
9 niva ,@vxnn D123 MR the iron furnace, out of Egypt, to be unto Him a people of
7107 292 ,7Tom oy, inheritance, as you are this day.

33) Devarim 4:37

737 ,TN2R-NR 378 2 ,MAM 37 And because He loved your fathers, and chose their
123 ARIIN SN LIV seed after them, and brought you out with His presence,
2OIRR 57T iMes. with His great power, out of Egypt



34) Devarim 5:6

TORZIT WN TN 73T 5N 6 I am Hashem your Gd, who brought you out of the
rr:m-s"v 1272V Moan xR P8R land of Egypt, out of the house of bondage. You shall
519-5Y , 2978 2%TOR 0. have no other gods before Me.

35) Devarim 5:14

?m: ™ 7237 *2,072n 14 And you shall remember that you were a servant in the
TPIOR 7YY AREM 2R land of Egypt, and Hashem Your Gd brought you out

STV YOI PIT TR L,awn thence by a mighty hand and by an outstretched arm;
LNIwYS oy I MR L 3e-bY therefore Hashem your Gd commanded thee to keep the
AW BI°-NN. day of Shabbat.

36) Devarim 6:12

LSTVTI-NR M2WR-19 77 e 12 then beware if you forget Hashem, who brought you
no3R ,29%R PIND INORIT R forth out of the land of Egypt, out of the house of
2572y, bondage

37) Devarim 6: 21-23

Y9 M7 2738 ,MAY DMWY 21 then you shall say to your son: 'We were Pharaoh's
LQYIRMM YT NANORD ;2XND bondmen in Egypt; and Hashem brought us out of Egypt
oI 73, with a mighty hand.

29973 2°NPPI NNIX M IAMN 22 And Hashem showed signs and wonders, great and
-inv3-9231 Y193 ,2°91%R3 @YW sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his house,
1930Y5-. before our eyes.

Ro27 ,7n%--2Wn ROVIT,NNINY 23 And He brought us out from there, that He might
W L,TINT-NN WY NN NN bring us in, to give us the land which He swore unto our
1ON28Y YIw. fathers

38) Devarim 7:8

1'173!;17;1‘,:1;2:1@; ’,.‘1”7 naasn 52 8 but because Hashem loved you, and because He would
Yawi W ywa-ny keep the oath which He swore unto your fathers, has
L2908 73T ROXIT ,22°N28Y Hashem brought you out with a mighty hand, and

,2°72Y noan T79m ;apmn 12 redeemed you out of the house of bondage, from the hand
DOER-Tom YD . of Pharaoh king of Egypt

39) Devarim 7:18-19

DR 310 37 2 87N ND 18 you shall not be afraid of them; you shall well
,IYNEY TR VT TRWY-WR remember what Hashem your Gd did unto Pharaoh,
29RR-92M, and unto all Egypt:

STPY IR HYTAT nowd 19 the great trials which your eyes saw, and the signs,

YT ARINT 7201 22309RI1 AR and the wonders, and the mighty hand, and the
SRR U L ANRIT WK ,MWIT outstretched arm, whereby Hashem your Gd brought
,2%y-o9% ooy My Y-y You out; so shall Hashem your Gd do unto all the
DI%IER N TON-TWN. peoples of whom you are afraid.



40) Devarim 8:11-14
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41) Devarim 9:26-29
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42) Devarim 13: 2-6
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11 Beware if you forget Hashem your Gd, in not
keeping His commandments, and His ordinances, and
His statutes, which I command you this day;

12 when you have eaten and are satisfied, and have
built goodly houses, and dwelt therein;

13 and when your herds and your flocks multiply, and
your silver and your gold is multiplied, and all that you
have is multiplied;

14 then your heart be lifted up, and you forget the
Hashem your Gd, who brought you forth out of the land
of Egypt, out of the house of bondage

26 And I prayed to Hashem, and said: 'Hashem Gd,
destroy not Your people and Your inheritance, that You
have redeemed through Your greatness, that You have
brought forth out of Egypt with a mighty hand.

27 Remember Your servants, Abraham, Isaac, and Jacob;
look not unto the stubbornness of this people, nor to their
wickedness, nor to their sin;

28 so the land that You brought us out say: Because
Hashem was not able to bring them into the land which
He promised unto them, and because He hated them, He
has brought them out to slay them in the wilderness.

29 Yet they are Your people and Your inheritance, that
You did bring out by Your great power and by Your
outstretched arm.'

2 If there arise in the midst of you a prophet, or a dreamer
of dreams--and he give you a sign or a wonder,

3 and the sign or the wonder come to pass, whereof he
spoke to you--saying: 'Let us go after other gods, which
you have not known, and let us serve them’;

4 you shall not hearken unto the words of that prophet, or
unto that dreamer of dreams; for Hashem your Gd puts you
to proof, to know whether you do love Hashem your Gd
with all your heart and with all your soul.
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43) Devarim 13:7-11
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5 After Hashem your Gd shall you walk, and Him shall you
fear, and His commandments shall you keep, and unto His
voice shall you hearken, and Him shall you serve, and unto
Him shall you cleave.

6 And that prophet, or that dreamer of dreams, shall be put
to death; because he has spoken perversion against
Hashem your Gd, who brought you out of the land of Egypt,
and redeemed you out of the house of bondage, to draw
you aside out of the way which Hashem your Gd
commanded you to walk in. So shalt you put away the evil
from your midst.

If your brother, the son of your mother, or youson, or
yourdaughter, or the wife of your bosom, or your friend,

,1D91 :TARY IN92--TWDID MWK that is as your own soul, entice you secretly, saying: 'Let
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44) Devarim 15:15

us go and serve other gods,' which you have not known,
you, nor your fathers;

of the gods of the peoples that are round about you,
close to you, or far off from you, from the one end of the
earth even unto the other end of the earth;

you shall not consent to him, nor hearken to him; neither
shall your eye pity him, neither shall you spare, neither
shall you conceal him;

but you shall surely kill him; your hand shall be first
upon him to put him to death, and afterwards the hand of
all the people.

And you shall stone him with stones, that he die;
because he has sought to draw you away from Hashem
your Gd, who brought you out of the land of Egypt, out of
the house of bondage.

LAMIRR TANR DT TI¥ 02,0721 And you shall remember that you were a slave in the

2R 12-9Y sPIRR YT L, TN
2I%7--797 “277-NR ,TINN.

45) Devarim 16:1

land of Egypt, and Hashem your Gd redeemed you;
therefore I command you this thing to-day

~DYIgRR I M I 20T W

7.

passover to Hashem your Gd; for in the
month of Abib Hashem your Gd brought
you forth out of Egypt by night



46) Devarim 16:2

INE RN 7R mos pnan And you shall sacrifice the passover-offering to Hashem
STV WM-WR 29pn2 9P your Gd, of the flock and the herd, in the place which
o Ny 1w, Hashem shall choose to cause His nhame to dwell there.

N PR oy HINN-ND You shall eat no leavened bread with it; seven days shal
3 B nign YY-Y28N BMY you eat matzot , even the bread of affliction; for in haste
--Q9M%% YRR NNRX ,391en2 %2 did you come forth out of the land of Egypt; that you may
TINR TNRE 2I°-NY 01N WRY remember the day when you came forth out of the land of
oo yy B, Egypt all the days of your life.

47) Devarim 16:6

”-7-7'74"“?’5 njl’@f"’?g'ns 2 but at the place which the Hashem your Gd shall choose to
aw--nw 19w P98 73T cause His name to dwell in, there you shalt sacrifice the
Ri2D :29Y3,nMD7-NR n3tn passover-offering at even, at the going down of the sun, at
DO TN TYI WRw. the season that you came forth out of Egypt.

48) Devarim 24: 18

72N LAMINI DT TV 02,0721 But you shall remember that you were a slave in
,TIZ% 92N I9-0Y ;awn TP 7Y Egypt, and the Hashem your Gd redeemed you;
710 ,9270-N% ,NiRYs. therefore I command you to do this thing.

49) Devarim 25: 17

,7772 ,P7%Y 77 TWY-WR IR ,199T Remember what Amalek did to you by the way as you
23RN QNNII. came forth out of Egypt

50) Devarim 26:5-8

T 235 N I And you shall speak and say before Hashem your Gd: 'A
791,938 TR W ,TIUY wandering Aramean was my father, and he went down into
;YR SR Y A ,exn Egypt, and sojourned there, few in number; and he became
271 2%y BiT3 ey ,aw-. there a nation, great, mighty, and populous.

$INWPN ,2MIRT NAR WM And the Egyptians dealt ill with us, and afflicted us, and laid
wR mTay ,q;si?g nunM. upon us hard bondage.

;02N T MmO ,PYEn

O And we cried to Hashem, the Gd of our fathers, and Hashem
=0 ,,‘" T , T heard our voice, and saw our affliction, and our toil, and our

-DNY W2RE-NNY WY-NY oppression.

nxe.

723 ,8773%% ,TIT WRIM And Hashem brought us forth out of Egypt with a mighty
N33 ,779901 Y12 I hand, and with an outstretched arm, and with great
2ON5RIY ,NINRI--T3. terribleness, and with signs, and with wonders.



After this, say this prayer:

May it be Your will, Hashem, our Gd and Gd of our forefathers, that You do Your Mercy
and Your Kindness for the sake of the verses that we have read before You which
mention the Exodus of Yisrael from Egypt fifty times corresponding to the 50 Gates of
Binah/Understanding which were drawn to Yisrael the flow of redemption, and from them
You showered mercy upon us from Your great compassion and kindness. May you
continue to flow upon us the beneficence of redemption and freedom from the 50 Gates
of Binah, and may You redeem us from all trouble and distress, with a complete
redemption for the sake of Your Name, for You are Gd, powerful Redeemer. And You
brought us forth to freedom from all the slavery of man. Bring my soul close and
redeem me from all my enemies, as it says "Strive, Hashem with them that strive with
me; fight against them that fight against me... I have blotted out, as a thick cloud, thy
transgressions, and, as a cloud, thy sins; return unto Me, for I have redeemed thee...For
Hashem has a day of vengeance, a year of recompense for the controversy of Zion. As it
says. In all their affliction He was afflicted, and the angel of His presence saved them; in
His love and in His pity He redeemed them; and He bore them, and carried them all the
days of old Who is an all powerful Gd like You, Who bears iniquity and overlooks sin for
the remnant of His heritage? He did not retain His anger forever, for He desires
kindness. He will again have mercy on us, and suppress our iniquities. You shall cast
into the depths of the sea all their sins. May You grant truth to Yaakov, and kindness to
Avraham, as You swore to our forefathers from the earliest days. Redeem us Hashem,
Master of Legions, His Name is the Holy of Yisrael. Bless Hashem forever! Amen and
Amen. Hashem will reign forever, Amen and Amen!



